CD 2 - 5. 1 DREAMED OF YOU/ SNYSHSJA MEN’l /CHULLCA MEHI

BorpaH Nlenkuii/Bohdan Lepkyj

CHMLCH MEeHi TaK »XMBO,
Snyshsja  men’i tak zhyvo,
| dream ofyou so real,

AicHo, nuw Aayxe pigko,
Jasno, lysh duzhe ridko,
So clearly, only very rarely,

Tii CHM LLLOCb MaloTb 3 coHUAa |
T'iji sny shchos' majut’ z sontsja i
Those dreams something have of the sun and

3 AHIB MOJI0AEeYUX.
Z dn’iv. molodechykh.
From the days of youth.

BctaHy paHo, 3upHYy B BIKHO,
Vstanu rano, zyrnu v vikno,
| getup early, | glance through the window,

Tam Aol noraHo... A Ha ayuwi TaK
Tam  doshch, pohano... A na dushi tak
There is rain, gloom... Yet in mysoul itis so

KpacHo, Tak 3amaxy4o, AK B ropogai,
Krasno, tak zapakhucho, jak v horod’i,
Pleasant, so fragrant, like in the garden,
[e PO3UBITAOTLCA Nenil, Xypy4uTb MNOTIK,
De roztsvitajut'sja lel’iji, zhurchyt' pot’ik,
Where blossom lilies, dribbles a stream,
CniBaloTb CONOBII, OpUHATL  NYINKW.
Spivajut' soloviji, brynjat’  pchilky.

Sing nightingales, buzz bees.

BECHW,

vesny,
of spring,

nobo,
ljubo,
nice,



Ta rogj, roai, He byne OPYroi BecCHW,
Ta hod’i, hod’i, ne bude  druhoji vesny,
But enough, enough, there not will be a second spring,

(there will not be a second spring)

Mponana  AiACHICTb, TiNbKU CHMU MEHI  OCTaNUChb.
Propala d’ijsn’ist’,  t’i'ky sny men’i ostalys’.
Gone is reality, only  dreams for me remain.
CHu ) CA, CHW, MOSi He3AiCHEeHa Hagie,

Sny zh sja, sny, moja nezd’ijsnena nad’ije,
Dream on, dreams, my unattained hope,

AK HaWBipHiNwWe i BECHY,

Jak najvirn’ijshe i vesnu,

As if they were most true and of spring,

3MapHiny monoaictb MO0 MEHi Haraaym, aX  KOJIUCH,

Zmarn’ilu  molod’ist’ moju men’i nahaduj, azh kolys',
That faded youth of mine me  remind, until one day,
(Remind me of that spring, that faded youth of mine)

3 TMM CHOM, O TOAi A 3aCHY Ha BiYHUM COH.

Z tym  snom, o tod’i ja zasnu na vichnyj son.
With that dream,and then [I'll fall for ever asleep.



